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Odiyifo
Nahum
Nhoma

1 Elkosini Nahum anisoadehu nhoma a eye nkomhye a
efa Ninewe ho.

Awurade Abufuw A Etia Ninewe
2 AWURADE y€ ninkufo ne aweretd Nyankopon,
AWURADE tO were, na abufuw ahye no ma.

AWURADE t0 n’atamfo so were,
na n’abufuw tena won so.
3 AWURADE bo kye fuw, na ne tumi so,

na Otwe 0fodifo aso.
Ne kwan w0 mfete ne ghum mu,
omununkum y& n’anan ase mfutuma.

4 dtecte€ po na Oma Eyow;
Oma nsubOnten nyinaa yoyow.

Basan ne Karmel twintwam,
na Lebanon fromfromye nso kisa.

> MmepOw wosow biribiri n’anim
na nkoko nan.
Asase, wiase ne won a wowd mu nyinaa

WOSOW n’anim.
¢ Hena na obetumi agyina n’abufuw ano?

Hena na obetumi atena n’abufuwhyew mu?
N’abufuw hwie te s€ ogya;

abotan yam wd n’anim.
7 AWURADE ye,

oye ahohia mu guankobea.

N’ani wo wdon a wdode won ho to no so no so.
8 Nanso, Onam nsuyiri nwonwaso so

bema Ninewe aba awiei.
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dbetaa n’atamfo akodu sum kabii mu.

9 POw biara a wobebo atia AWURADE no,
obesee no;
Ohaw biara remma nto so mprenu.
10 wode nsde bekyekyere won ho,
na bere a won nsa abow won no
wobghyew won se nwuraguanee a wdaboa ano.
11 Ninewe, wo mu na
nea Obd pOw bOne tia AWURADE
na otu fo bone no fi.

12 Nea AWURADE se ni:
“EwD mu s€ wowd nnamfonom a wdododso de,

nanso wobgsee won ama woayera.
Yuda, Ewd mu s€ mama dhaw aba wo so,

nanso merenye saa bio.

13 Afei, mebubu konnua a eda wo kon mu
na matetew nkonsonkonson no mu.”

14 Ninewe, AWURADE aka Ohyg asem a efa wo ho:
“Worennya asefo a wo din beda won so.

Mesee nsesode a wdasen ne ahoni a woagu
a esisi w’abosonnan mu no.

Mesiesie wo da
efise woadan aye atantanne.”

15 Hwe mmepOw no so,
nea 09de asempa no ba no anammon
Ono na oka asomdwoesem!

Yuda di w’afahye na
di wd bohye so.

NnipabOne rentu wo so sa bio;
Wobesge won pasaa.
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Ninewe Asehwe
1 dtamfo reba wo so, Ninewe
bo aban no ho ban,
wen okwan no,
bd wo ho so
na boa w’ahooden nyinaa ano!

2 AWURADE de Yakob anuonyam bgsan ama no

te s€ Israel de no,
EWO mu sg, as€efo no ama ada mpan

na wdase&e ne bobe mfuw.

3 Asraafo no nkatabo ye kokoo;
akofo no hyehye okoben akotade.

Nnade a wode ye€ nteaseenam no
twa yerew yerew s€ da a woyeEg no;
mpeaw a wdapema wO nnua so no rehim.

4 Nteaseenam no twiw fa mmonten so,
na wodi akoneaba.
Wote s€ ogyaten a eredew;

wOob0 yerede te s anyinam.

5 dfrefree n’akofo a wodi mu,
nanso wohintihintiw wo okwan mu.
Wode mmirika ko kuropon no afasu ho;

na wdy€ won nkataanim krado.
6 Wobuebue asubonten apon no,

na ahemfi no dwiriw gu fam.
7 Wohye mmaraden s¢

womfa kuropdn no nnommum

na womfa won nko.
Ne mfenaa de won nsa gu won koko so
su te s€ mmordnoma.

8 Ninewe te s€ Otare a
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mu nsu resen k0.
Woteg mu se, “Munnyina hd! Munnyina ho!”
Nanso, obiara ansan n’akyi.

9 Momfom dwete no!
Momfom sikakokdd no!
Ahonyade a ewd adekoradan mu nyinaal

Na ahonyade no dooso.
10 Woabo Ninewe koron, woaye no pasaal

Koma botow, na nkotodwe wosowosow,
nnipa ho popo na won anim hoa.

11 Mprempren he na gyata buw no wo,

faako a woma won mma aduan no,
faako a gyatanini ne gyatabere koe

na won mma nso k0 a wonsuro?
12 Gyata akum nea ebemee ne mma.

Wabobo hanam ama gyatabere no.
Jde nea wakum ahye ne bon ma
na 0de hanam ahye n’atu amaama.

13 “Me ne wo nka,”
senea Asafo AWURADE se ni,
“Mehyew wo nteaseenam na adan wusiw

na afoa bekunkum wo gyatamma.
Merennyaw wo hanam biara wO asase so.
Worente w’asomafo no nne bio.”

3

Ninewe Nnome
1 Nnome nka mogya kuropon

a atoro ne koron ahye no ma
na amanehunufo mpa mu da!
Z Aponkokafo abaa regyigye,
nteaseenam nhankare reye kirididi
Aponkd rehuruhuruw

Nahum 3:2
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ne nteaseenam redankyidankyi.
3 Aponkd ne won sotefo ko ko won anim;

afoa twa yerew yerew,
na mpeaw nso pa yerew yerew.

Atofo bebree,
awufo a bi deda bi so,
afunu a wontumi nkan won dodow
a nnipa tiatia so.
4 Eyi nyinaa fi oguamanfo bi akonno,
ntafowayifo no nnaadaa dodow no.
Jno na 9de naguamammd tOn amanaman
na dde ne ntafowayi ton nnipa.
5 “Me ne wo nka,” senea Asafo AWURADE se ni,
“Mepagyaw w'atade ako soro.
Mema amanaman ahu w’adagyaw
na ahenni ahorow nso ahu w’animguase.
6 Mede fi besra wo ho,
mebu wo animtiaa
na mama nnipa ahwe wo.
7 Obiara a obehu wo beguan afi wo ho aka se,

‘Ninewe adwiriw, na hena na obesu no?’
€he na menya obi akyekye wo were?”

8 Wuye sen Tebes a
eda Asubonten Nil ho a
nsu atwa ne ho ahyia ana?
Asubonten bo ne ho ban
na nsu y€ ne fasu.
9 Kus ne Misraim y& ne dom a wontumi nkan won.
Put ne Libia ka n’adomfo ho.
10 Nanso wdfaa no nnommum
twaa no asu.
Wotow ne nkokoaa hwehwee fam
ma wOtetee wO mmodnten so.
W2bd9 n’adehye so ntonto,
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na n’atitiriw nso wode nkonsonkonson guguu won.
11 Wo nso wobgbow

Na wubehintaw wo ho
de akope guankobea wo atamfo nkyen.

12 W’aban nyinaa te s€ borodoma nnua
a asow aba foforo:
SE WOWOSOW a
aba no tetew gu ma nea oOrehwehwe bi adi.
13 Hwe w’akofo
wOn nyinaa y€ mmea!
W’asase so apon ano deda ho ma w’atamfo;
ogya ahyew w’apon no akyi adaban.

14 Sesaw nsu sie ma bere a wdatua mo ano no.
Yere wo bammd mul
Wow dote no
na siesie ntayaa a wdato no!
15 £ho na ogya behyew wo;
afoa betwa wo ahwe fam,
wobedi wo nam s& mmoadabikuw.
Monnd s tewtew,
mo ase mfee s€ mmoadabil!
16 Woama w’aguadifo adodso,
wOon dodow asen dsoro nsoromma,
nanso wdte s€ mmoadabi a wob9d asase no kwaterekwa
na afei wotu ko.
17 Wawemfo te s€ mmoadabi.
W’adwumayefo te s€ mmoadabi akuw
a wosensam ban ho awow da.
Nanso s€ owia pue a wotu ko,
na obi nnim faako a woko.

18 Asiriahene wo nguanhwefo retd nko.
W’anuonyamfo deda ho rehome.
Wo nkurofo abo apete wo mmepow no so
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a wonni anoboaboafo.
19 Aduru biara rentumi nkum w’apirakuru no;
wo kuru no bekum wo.
Obiara a ote wo nka no
bo ne nsam wd w’asehwe ho,
Na hena koraa na w’atirimdodensem
no bi nkaa no da?
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